
皆さん、こんにちは。
「理解で覚える英単語」の時間です。

今日のテーマ

"trans,tra"は「超えて」を表す

から覚える10単語

暫定版



今日のテーマは『"trans,tra"は「超えて」を表す』です。

今日のテーマ

"trans,tra"は「超えて」を表す

から覚える10単語

暫定版





例えば「トランシーバー」は距離を「超えて」音声を受取る機械
であることからわかるように、”trans,tra”は「超える」です。
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超えるものは、距離だったり、時間だったり、物理的な「物」
だったりいろいろです。
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知ると多くの単語を連鎖的に覚える事ができます。
今日も「理解」で覚えていきましょう。





“tradition”は名詞で「伝統」、
“traditional”は形容詞で「伝統的な」です。

tradition (名)伝統
traditional (形)伝統的な

テーマ "trans,tra"は「超えて」

tra(超えて) + dit(与える) + ion(こと、もの)
年月を超えて与えられるもの → 伝統

tradition + al(形容詞化) → 伝統的な



時を超えて伝わるから「伝統」「伝統的な」となります。

tradition (名)伝統
traditional (形)伝統的な

テーマ "trans,tra"は「超えて」

tra(超えて) + dit(与える) + ion(こと、もの)
年月を超えて与えられるもの → 伝統

tradition + al(形容詞化) → 伝統的な



"traditional"と"classic"とは両者とも「伝統的」という意味
がありますが、少しニュアンスが異なります。

tradition (名)伝統
traditional (形)伝統的な

テーマ "trans,tra"は「超えて」

tra(超えて) + dit(与える) + ion(こと、もの)
年月を超えて与えられるもの → 伝統

tradition + al(形容詞化) → 伝統的な



"traditional"は伝統的であればいい意味でも悪い意味で
も使われる単語です。

tradition (名)伝統
traditional (形)伝統的な

テーマ "trans,tra"は「超えて」

tra(超えて) + dit(与える) + ion(こと、もの)
年月を超えて与えられるもの → 伝統

tradition + al(形容詞化) → 伝統的な



それに対して“classic”は「伝統的な、古典的な」という意味も
あり、かつ「最高水準の」といった、良い意味も含まれます。

tradition (名)伝統
traditional (形)伝統的な

テーマ "trans,tra"は「超えて」

tra(超えて) + dit(与える) + ion(こと、もの)
年月を超えて与えられるもの → 伝統

tradition + al(形容詞化) → 伝統的な





“transcribe”は「～を書き写す」です。
対象物から、メディアを超えて手元に記すから「書き写す」です。

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + scribe(書く) 

transcribe (動)～を書き写す、録画・録音する



そこから転じて、テレビやラジオを録画・録音することも意味
します。

transcribe (動)～を書き写す、録画・録音する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + scribe(書く) 



あまり知られていないですが、“Amazon Transcribe”とい
えば、音声をテキストに変換するサービスですね。

transcribe (動)～を書き写す、録画・録音する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + scribe(書く) 





“transplant”「移植する」 、名詞では「移植」です。

transplant (動) (植物などを)移植する
(臓器などを)移植する

(名) 移植

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + plant(植える) → 移植する



”plant”は「植物」を表すことからわかるように、
元々は植物を移し替えることを意味してました。

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + plant(植える) → 移植する

transplant (動) (植物などを)移植する
(臓器などを)移植する

(名) 移植



そこから転じて臓器などを移し替える際にも同じ
“transplant”が用いられるようになりました。

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + plant(植える) → 移植する

transplant (動) (植物などを)移植する
(臓器などを)移植する

(名) 移植





“transfer”は「運ぶ」です。車を運ぶ船を"ferry"ということか
らわかるように、"fer"は「運ぶ」を表します。

transfer (動)運ぶ、転送する、
転校・転勤する

(名)移動、輸送、転校・転勤

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + fer(運ぶ) →  別の所へ運ぶ



この単語の特徴はかなり広い意味を持つことです。

transfer (動)運ぶ、転送する、
転校・転勤する

(名)移動、輸送、転校・転勤

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + fer(運ぶ) →  別の所へ運ぶ



場面によって「人事異動」「乗り換え」「所有権の譲渡」
「転校」「伝達」などいろいろな日本語になります。

transfer (動)運ぶ、転送する、
転校・転勤する

(名)移動、輸送、転校・転勤

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + fer(運ぶ) →  別の所へ運ぶ



「何が運ばれるか」を文脈から判断、該当の日本語を当ては
める感じですね。

transfer (動)運ぶ、転送する、
転校・転勤する

(名)移動、輸送、転校・転勤

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + fer(運ぶ) →  別の所へ運ぶ





”transit”は「通過、運送、交通」です。

transit (名)通過、運送、交通

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + it(行く) →  向こう側へ行く



出口"exit" がex(外) + it(行く) であることからわかるように
" it"は「行く」を表します。

transit (名)通過、運送、交通

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + it(行く) →  向こう側へ行く



飛行機の乗継は、その飛行場に留まらず「通過」するので
「トランジット」といいますね。

transit (名)通過、運送、交通

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + it(行く) →  向こう側へ行く





”translate”「翻訳する、変換する」です。

translate (動) 翻訳する、変換する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + lat(運ぶ)



発信者から言葉を言語や理解の壁を超え対象者に
運ぶから「翻訳する、変換する」です。

translate (動) 翻訳する、変換する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + lat(運ぶ)



「グーグル翻訳」は“Google translate”ですね。

translate (動) 翻訳する、変換する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + lat(運ぶ)





”transparent”は「透明の」です。

transparent (形)透明の

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + pear(出てくる)



「現れる」“appear” が ”ap”「～へ」 +”pear”「出てくる」
でわかるように”pear”は「出てくる」です。

transparent (形)透明の

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + pear(出てくる)



物が超えて現れるから「透明の」となります。

transparent (形)透明の

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + pear(出てくる)



ちなみに透けて構造がわかる物のことを「スケルトン仕様」
などといいますよね。

transparent (形)透明の

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + pear(出てくる)



しかし英語で ”skeleton”には「透ける」の意味はなく
「骨格、骨組み」を表します。

transparent (形)透明の

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + pear(出てくる)





“transport” 「輸送する」「輸送」です。

transport  (動)輸送する （名）輸送

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + port(運ぶ)



”porter”というバッグのブランドのロゴが荷物を運ぶ人で
あることからわかるように"port"は「運ぶ」です。

transport  (動)輸送する （名）輸送

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + port(運ぶ)



距離などを「超えて」「運ぶ」から「輸送する」です。特に長距離
や大掛かりの場合の「運ぶ」に”transport”を使います。

transport  (動)輸送する （名）輸送

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + port(運ぶ)



小規模の場合、例えば料理をテーブルまで「運ぶ」の
場合は”carry”です。

transport  (動)輸送する （名）輸送

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + port(運ぶ)





"transform"は「変形する、変化する」です。特に「すっかり
変わる」といった感じの大きな変化を意味します。

transform (動)変形する、変化する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + form(形)



「変化する」という意味を持つ単語“change”は、小さな変
化も大きな変化も含む広い意味で「変化する」です。

transform (動)変形する、変化する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + form(形)



映画の「トランスフォーマー」は車からロボットに
「変形する物」であることからできた言葉だと思われます。

transform (動)変形する、変化する

テーマ "trans,tra"は「超えて」

trans(超えて) + form(形)
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今日の授業は以上です。10個の単語を覚えられましたか？
この後は今日のおさらいです。





今日のおさらい



“trans,tra”は「超えて」①

tradition (名) 伝統

traditional (形) 伝統的な

transcribe (動) ～を書き写す、録画・録音する

transplant (動) (植物などを)移植する
(臓器などを)移植する。

(名) 移植

transfer (動) 運ぶ、転送する、
転校・転勤する

(名) 移動、輸送、転校・転勤





transit (名) 通過、運送、交通

translate (動) 翻訳する、変換する

transparent (形) 透明の

transport (動) 輸送する
(名) 輸送

transform (動) 変形する、変化する

“trans,tra”は「超えて」②




